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QUY CHE NOI BO VE QUAN TRI CONG TY
INTERNAL REGULATION ON CORPORATE GOVERNANCE
Quy ché nay duoc théng qua theo Nghi quyét sé 001/2026/NQ.DHDCD clia
Dai hoi ddng ¢ déng thueng nién 2025, t6 chirc vao ngay 21 thang 04 nim 2026.

This Regulation s approved in accordance with Resolution No. 001/2026/NQ.BHECE of the
Annual General Meeting of Shareholders 2025 dated 21 Apr 2026.

CHUONG I. NH(PNG QUY DBINH CHUNG
CHAPTER I. GENERAL PROVISIONS

Diéu 1. Pham vi diéu chinh va déi twong ap dung

Article 1. Scope and subject of application

1. Quy ché nay quy dinh nhitng nguyén tac co ban vé quan tri DHG PHARMA
dé bao vé& quyén va loi ich hop phap clia cé déng, thiét 1ap nhibng chudn muc vé
hanh vi, dao dirc nghé nghiép va phdi hop trong hoat déng, kiém soat, diéu hanh,
giam sét gitra cac thanh vién Hoi déng quan trj, Téng Giam dbéc, Nguwoi didgu hanh,
Ngwoi quan ly, Ngudi phu trach quan tri Céng ty, Uy Ban kiém toan va cac Uy ban
gitip viéc Hai dbng quan tri ctia DHG PHARMA.

This regulation regulates the basic principles of corporate governance of DHG PHARMA to
protect rights and legitimate interests of shareholders, establish standards of conduct, professional
ethics and coordination, control, operation and supervision between the members of the Board of
Directors, General Director, Enterprise Executives, Enterprise Managers, the person in charge of
DHG PHARMA's corporate governance, the Audit Committee and other commiitees of the Board of

Directors.
2. Quy ché didu chinh cac noi dung chi yéu sau:
The regulation adjusts the following main contents:
a. Trinh tw, tha tuc vé triéu tap va biéu quyét tai cudc hop Pai hoi ddng cd déng;

a. The sequence and procedures for convening and voting at the Gensral Mesting of
Shareholders;

b. Dé cl, (rng ct¥, bau, mi€n nhiém va bai nhiém thanh vién Hoi déng quan tri;
b. Nomination, candidacy, voting, dismissal, and removal of the Board of Directors’ members:
c. Trinh tw va thd tuc t6 chirc hop Hai ddng quan tri;

c. The sequence and procedures for convening the meefings of the Board of Directors;

d. Thanh Iap va hoat déng clia cac Uy ban thuéc Hoi ddng quan tri;

d. Establishment and operation of Commiftees under the Board of Directors;

e. Lua chon, b6 nhiém va mién nhiém nguwoi didu hanh DHG PHARMA:

e. Selection, appoiniment and dismissal of DHG PHARMA's Enterprise Executives;

f. Phdi hop hoat déng gitra Hoi ddng quan tri va Téng Giam dbc;

f. Collaboration among the Board of Directors and the General Director:
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g. Quy dinh vé& danh gia hang nam hoat déng khen thwéng va ky luat doi voi
thanh vién Hoi ddng quan tri, Téng Giam dbc va Nguoi didu hanh;

g. Regulation on annual evaluation of rewards and discipline of members of the Board of
Directors, the General Director and Enterprise Execulives;

h. Lwa chon, bé nhiém, mién nhiém Ngwdi phu trach quan tri DHG PHARMA,;

h. Selection, appointment and dismissal of a Person in charge of corporate governance of DHG
PHARMA,

i. Cac van dé khac.

i. Other issues.

3. Nhirng n6i dung chwa dwoc quy dinh trong Quy ché nay sé dwoc diéu chinh
bi Didu 1& Cong ty, Luat Doanh nghiép, Luat Chirng khoén va cac véan ban phap
luat khac co lién quan.

3. The contents not stipulated in this Regulation shall be adjusted by the Company's Charter,
Law on Enterprises, Law on Securities and other relevant legal documents.

Pidu 2. Nguyén tic quan tri DHG PHARMA
Article 2. DHG PHARMA's principles of corporate governance

Nh&m dam béo cho hoat dong diéu hanh va kiém soat clia DHG PHARMA dat
hiéu qua trén co s& dam bao quyén loi clia cac cb déng va nhiing ngwoi lién quan dén
DHG PHARMA. Hoat déng quan tri DHG PHARMA phai dam bao cac nguyén tac:

In order to ensure the effective management and control of DHG PHARMA on the basis of
ensuring the interests of shareholders and those persons related to DHG PHARMA. Corporate
governance of DHG PHARMA must ensure the principles:

1. Pam bao co cau quan tri hop ly;
1. To ensure a reasonable governance struciure,
2. Bam bao hiéu qua hoat ddéng clia HOi ddng quan trj va cac Uy ban trie thudg;
2. To ensure the operational efficiency of the Board of Directors, and affiliated Committees;
3. Bam bao quyén lgi clia ¢b déng va nhirng nguwdi cé lién quan;
3. To ensure the interests of shareholders and related persons,
4. Dam bao ddi xtr cong bang gitra cac c6 dong;
4. To ensure fair treatment between shareholders;
- 5. Cong khai minh bach moi hoat dong ctia DHG PHARMA.
5. To disclose information transparently about DHG PHARMA's operations.
Piéu 3. Giai thich tr ngie
Article 3. Interpretation of term
1. Trong Quy ché nay, cac ttr ngir sau day duvoc hiéu nhu sau:;
1. In this Reguilation, the terms helow are consliued as follows:
a. Cong ty: Céng ty C6 phan Dwoc Hau Giang/DHG PHARMA.

a. The Company: DHG Pharmaceutical Joint Stock Company/DHG PHARMA.
2147
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b. Quan trj Céng ty: la hé thdng cac nguyén tic dé dam bao cho DHG
PHARMA dwoc dinh hwéng diéu hanh va dwoc kiém soat mét cach co hiéu qua vi
quyén lgi clia ¢d déng va nhirng ngwdi lién quan dén DHG PHARMA.

b. Corporate governance is a system of principles to ensure that DHG PHARMA is effectively
operated and controlled for the benefit of shareholders and those persons related to DHG PHARMA.

c. Diéu I&: 1a Biéu 1& Cong ty dwoc Pai héi ddng ¢cd déng théng qua tai tirng
thoi diém.

c. The Charter is the Charter of the Company approved by the General Meeting of Shareholders
from time fo time.

d. Website: Trang théng tin dién tc.

d. Website: a set of pages of information on the internet.

2. Cac tr nglr hodc thuat ngtr da dwoc dinh nghta trong Luat Doanh nghiép,
Diéu I& Céng ty, néu khéng mau thun véi cha thé hodc nglr canh sé cé nghia twong
tw trong Quy ché nay.

2. Words or terms defined in the Law on Enterprises, the Company's Charter, if they do not
contradict the subject or context, they will have the same meanings in this Regulation.

3. Trong Quy ché nay, cac tham chiéu dan t&i mét hodc mét sé didu khoan cia
Diéu 1€, vin ban phap Iuét sé bao gdm cé nhiing stra dbi b sung hodc thay thé ciia
céac diéu khoan do.

3. In this Regulation, references to one article or a number of articles of the Charter, legal
documents will include their amendment, supplement or substitutions of those articles.

Diéu 4. Pao tao vé quan tri Céng ty

Ariicle 4. Corporate governance training

Thanh vién Hoéi déng quan tr, thanh vién Ban Tdng Giam déc, Nguwoi phu
trach quan trf DHG PHARMA va Thw ky Céng ty duoc tham gia cac khéa dao tao vé
quan tri cdng ty tai cac co s& dao tao duwgc Uy ban Chirng khoan Nha nudc cong nhan.

Members of the Board of Directors, members of the Board of Management, Person in charge

of DHG PHARMA's corporate governance, and the Company's Secretary are entitled to take part in
corporate governance training courses at training institutions certified by the State Securities

Commission.

CHUONG Il. TRINH TU, THU TUC TRIEU TAP VA BIEU QUYET TAI DA
HOI DONG cO BONG

CHAPTER Il. THE SEQUENCE AND PROCEDURES FOR CONVENING AND VOTING AT
THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

Diéu 5. Théng bao vé viéc chét danh sach ¢ déng c6 quyén tham dw
hop Pai hdi ddng ¢b doéng

Article 5. Notice of closing the list of shareholders who have the right to attend the
General Meeting of Shareholders

1. Nguoi triéu tap hop Dai hoi cé déng phéi thure hién cong b thong tin viec
lap danh sach c¢d déng c6 quyén tham du hop Pai héi dong cb dong theo diém a
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khoan 2 Bidu 21 Didu I& Céng ty téi thiéu hai mwoi (20) ngay ké tir ngay dang ky
cudi cling.
The convener of the General Meeting of Shareholders must disclose information on the list of

all shareholders entitled to attend the General Meeting of Shareholders in accordance with
point a, clause 2, Article 21 of the Company’s Charter at least twenty (20) days from the record dafe.

2. Nguwéi trigu tap hop Dai hoi déng cé déng chuén bj danh sach co déng du
didu kign tham gia va biéu quyét tai Dai hoi déng cb déng. Danh sach cb déng co
quygn dw hop Pai hoi ddng cé déng dwec lap khdng quéa muoi (10) ngay trwdc
ngay gl thong bao méi hop Pai hdi dong cb dong.

2. The convener of the General Meeting of Shareholders prepares the list of shareholders who
are eligible to attend and vote at the General Meeting of Shareholders. The list of shareholders
entitled to attend the General Meeting of Shareholders is made no later than ten (10) days before the
sending date of the meeting notice of the General Meeting of Shareholders.

Didu 6. Théng bao triéu tap Dai hoi déng cé déng

Article 6. The convocation notice of the General Meeting of Shareholders

1. Ngwoi triéu tap hop Pai hoi dong cb déng théng qua cac ndi dung, chwong
trinh dai héi theo quy dinh tai Diéu 21 Diéu 1& Cong ty.

The convener of the General Meeting of Shareholders approves the meeting content and
agenda in accordance with Atticle 21 of the Company's Charter.

2. Nguw&i trigu tap hop Pai hoi ddng cb déng phai thwe hién nhting nhiém vu sau:

The convener of the General Meeting of Shareholders must carry out the following dufies:

a. Cung cAp thong tin va giai quyét khiéu nai lién quan dén danh sach c6 déng;

a. Providing information and resolving complaints related to the list of shareholders;

b. Chuén bj chwong trinh, néi dung dai hdi;

b. Prepare meeting agenda and contents;

c. Chudn bj tai liéu cho dai hoi;

c. Prepare documents for the meeting,

d. Dy théo nghi quyét ai hoi ddng c6 déng theo ndi dung d kién clia cude hop;

d. A draft resolution of the General Meeting of Shareholders in accordance with the proposed
content of the meeting,;

e. Xac dinh thdi gian va dia diém t6 chire dai hoi;

e. Determine the time and venue of the meeting,;

f. Théng bao va giri théng bao moi hop Pai héi ddng cb déng cho tat ca cac
cb ddng co quyén dw hop;

f Announce and send the meeling notice of the General Meeting of Shareholders fo all
shareholders entitled to atfend the meeting.

g. Thoéng bao vé viéc chét danh sach cd dong co quyén tham du hop Dai hoi
ddng cb ddng theo Didu 5 Quy ché nay;
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g. Notice of closing the list of shareholders entitled to attend the General Meeting of
Shareholders in accordance with Article 5 of this Regulation;

h. Cac céng viéc khac phuc vu dai héi.

h. Other tasks to organize the meeting.

3. Théng bao hop Dai hdi déng cb déng dwee glvi cho tat cd cac cd déng bang
phuong thirc bdo dadm, déng thoi cong bd trén website DHG PHARMA va Uy ban
chirng khoan Nha nwéc, S& giao dich chirng khoan.

3. The meeting notice of the General Meeting of Shareholders is sent to all shareholders by a
guaranteed method, and simultaneously shall be published on the website of DHG PHARMA, the
State Securities Commission and the Stock Exchange.

4. Nguoi trigu tap hop Dai hoi déng cb déng phai giri thong bao mei hop dén
tat ca cac cd déng trong Danh sach cd déng cé quyén dw hop cham nhét hai muoi
mét (21) ngay triede ngay khai mac cudce hop Pai hoi ddng cd dong tinh tir ngay
ma théng bao dwoc givi hodc chuyén di mét cach hop 1€, dwoc trad cwdc phi hodc
dwoe bé vao hom thwe. Chwong trinh hop Pai hdi déng cd déng, cac tai liéu lién
quan dén cac van dé sé duwoc hiéu quyét tai dai hoi dwoc givi cho cac ¢d dong
hoac/va dang trén website DHG PHARMA. Trong tredng hop tai liéu khong duoc
glri k&m théng bao hop Pai hdi ddng cd déng thi théng bao mai hop phai ghi ré
dwong dan dén toan bé tai liéu hop (trén website) dé cac cd déng co thé tiép can,
bao gém:

4. The convener of the General Meeting of Shareholders must send the meeting notice to all
shareholders in the list of shareholders entitled to altend the meeling at least twenly first (21) days
prior to the opening day of the General Meeting of Shareholders. It is calculated from the date on
which the notice is validly sent or defivered, the posial charge is paid, or the notice is put in the
mailbox. The meeting agenda of the General Meeting of Shareholders and documents relating to the
matters to be voted at the meeting shall he sent to the shareholders or/and published on the website

of DHG PHARMA. In case where no document is attached with the meeting notice of the General
Meeting of Shareholders, the meeiing notice must specify the link (on website) for shareholders to

access such documents, including:

a. Chwong trinh hop, cac tai liéu str dung trong cudc hop;

a. Meeting agenda, documents to be used in the meeting;

b. Danh sach va théng tin chi tiét ctia cac (rng vién trong trwérng hop bau
thanh vién Hoi déng quan tri;

b, List and detailed information of candidates in case of voting for members of the Board of
Directors;

c. Phiéu biéu quyét (thé biéu quyét), phiéu bau ct;

c. Votes (voting bél!ors), election ballots;

d. MAu chi dinh dai dién theo Gy quyén du hop:

d. Power of attorney;

e. Du thao nghj quyét Dai hoi dong cb déng theo ndi dung dw kién ctia cudc hop.

e. The draft resolution of the General Meeting of Shareholders towards the proposed contents

of the meeting.
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Didu 7. Cach thirc ding ky tham dw Pai hoi ddng cb déng
Article 7. The registration method to atiend the General Meeting of Shareholders

1. C& ddng co thé dang ky tham du hop Dai hdi ddng cd ddng theo cach thire
d4 ghi trong thdng bao, bao gdm mét trong cac cach thirc sau: dang ky truc tiép,
qua dién thoai, fax, glvi thw hoac gtvi thw dién tr cho DHG PHARMA tredc thoi
han ghi trong théng bao m&i hop Pai hdi déng cb déng.

Shareholders may register to attend the General Meeting of Shareholders in the ways indicated

in the notice, including one of the following ways: direct registration, telephone, fax, post or email to
DHG PHARMA before the deadline stated in the meeting notice of the General Meefing of

Shareholders.

2. Cac cb déng co quyén tham du cude hop Pai hdi dong cd déng theo quy
dinh ctia phap luat co thé Gy quyén cho ca nhén, t6 chire dai dién tham dw. Trwong
hop c6 nhiéu hon mét (01) nguwoi dai dién theo Uy quyén thi phai xac dinh cu thé sb
cd phan va sé phiéu bau dwoc Gy quyén cho méi ngwoi dai dién. C6 dong co thé dy
quyén cho thanh vién Hoi déng quan tri hodc cac t6 chire lvu ky lam dai dién cho
minh tai Dai hoi ddng ¢b dong. Trwdng hop t6 chive lwu ky dwoce cb dong dy quyén
lam dai dién, té chtkc Iwu ky phai cong khai ndi dung duoc Gy quyén bigu quyét. Viec
Gy quyén duoe thire hién theo Didu 19 Diéu I& Cong ty, phai lap thanh van bén theo
quy dinh sau day:

2. Shareholders entitled to attend the General Meeting of Shareholders in accordance with the
law may authorize individuals, organizations to attend. In case more than one (01) authorized
representative is appointed, the number of shares and the number of votes of each representative
must be specified. Shareholders may authorize a member of the Board of Directors or depository
institutions to represent them at the General Meeting of Shareholders. If the depository institutions
are authorized by the shareholders to act as their representatives, the depository institutions shall

have to publicize the contents entitled to vote. Authorization is made in accordance with Article 19 in
the Company's Charter and it must be made in writing in accordance with the following provisions:

a. Van ban ty quyén duoc 18p theo quy dinh clia phap luét vé dan s va phai
néu ré tén cd déng Oy quyén, t&n ca nhan, t& chirc dwoc dy quyén, sb lvong cb
phan dwoc Gy quyén, ndi dung Gy quyén, pham vi Gy quyén, thoi han dy quyén,
chir ky clia bén Gy quyén va bén dugc dy quyén.

a. The authorization shall be made into written documents in accordance with the civil law.
Authorization documents shall specify the name of the authorizing shareholder, the authorized
individual or organization, the number of shares authorized, authorization contents and scope,
authorization period, signatures of the authorizing party and the authorized party.

b. Ngwoi duoc Gy quygn du hop Dai héi dong cé dong phai nép van ban ty
quyén khi ddng ky du hop triede khi vao phong hop.

b. The proxy must submit his/her power of attorney when registering at the Meeting.

c. Treong hop Gy quyén lai thi ngwdi tham dw hop phai xuat trinh thém van
ban Gy quyén ban dau clia cd déng, ngwdi dai dién theo Gy quyén cia cé déng Ia
td chirc (néu trwdc do chra déng ky véi Cong ty).

c. In case of re-authorization, the meeting parficipant must preseni the criginal power of
attorney of the shareholder or the authorized representative of organization shareholder (if it has not

been registerad with the Campany before).
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3. Tredrng hop luat sw thay mat cho ngwdi Gy quyén ky gidy chi dinh dai dién,
viéc chi dinh ngwdi dai dién trong treeng hop nay chi dwoc coi 1a ¢é hiéu luc néu
gidy chi dinh ngudi dai dién dé dwoc xuat trinh cling véi thuw Gy quyén cho luat sw
ho&c ban sao hop 1& cla thw Gy quyén d6 (néu treéc d6 chwa ding ky véei DHG
PHARMA).

3. If & lawyer on behalf of the principal signs a lelter of appointment of a representative, the
appointment of such representative in this case shall be deemed (o be effective only If such latter of
appointment is presented fogether with the power of attorney authorizing the lawyer or with a valid
copy of such power of attorney (if it was not registered with DHG PHARMA).

4. Trir treyng hop quy dinh tai khoan 3 Didu nay, phiéu biéu quyét clia nguwoi
duoc Uy quyén dy hop trong pham vi dwoc Gy quyén van cé hiéu lwc khi cd mot
trong cac trwdng hop sau day:

4. Except for the case stipulated in clause 3 of this Arlicle, the voles of the authorized person
within the scope of authorization shall remain effective even in one of the following cases:

a. Nguoi Gy quyén da chét, bi han ché ning lwe hanh vi dan sw hodc bj mét
nang lwc hanh vi dan su;

a. The principal died, or his civil legal capacity is restricted or is lost;

b. Ngweri Gy quyén da hiy bé viéc chi dinh Gy quyén;

b. The principal has rescinded the appointment of authorization;

c. Ngwoi Uy quyén da hay bd thAm quyén clia ngudi thwe hién viéc Gy quyén.

¢. The principal has rescinded the authority of the person carrying out the authorization.

Piéu khoan nay khéng ap dung trong truérng hop DHG PHARMA nhan dwoc
thong bao vé mét trong cac suw kién trén trudrc gier khai mac cudc hop Pai hdi déng
cd déng hoéac trude khi cudc hop dwoc triéu tap lai.

This Clause does not apply in a case where DHG PHARMA receives a notice of one of the
above cases before the opening time of the General Meeting of Shareholders or prior to the time the

meetling Iis reconvened.

Piéu 8. Cach thirc bo phiéu bidu quyét

Article 8. Method of voting

1. C6 déng thwe hién quyén biéu quyét theo cach thirc da dwoc ghi trong
théng bao, bao gdm mét trong céac cach thirc quy dinh tai diém h khoan 1 Diéu 16
Diéu & Céng ty va Piéu 9 Quy ché nay, cu thé nhu sau:

1. Shareholders exercise their voting rights in the manner indicated in the notice, including one
of the methods stipulated in point g, clause 1, Article 16 of the Company’s Charter and Article 9 of
this Regulation, details are as follows:

a. Tham du va biéu quyét truc tiép tai cudc hop;
a. To altend and vote in person at the meeting;
b. Uy quyén cho mot ngwoi khac tham duw va biéu quyét tai cude hop;

b. To authorize other persons to attend the meeling and vote at the meeting,
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c. Tham du va biéu quyét thong qua hoi nghi trec tuyén, bd phieu dién ti
hodc hinh thire dién tir khac theo thé I& bidu quyét va chwong trinh dai hoi cd dong;

c. To attend and vote via online meeting(s); cast electronic votes or in other electronic modes
according to the voting rules and the agenda of the General Mesting of Shareholders,

d. Givi phiéu bidu quyét dén cudc hop thong qua gvi thur (theo Biéu 9 Quy che
nay): Giri phiéu bidu quyét dén cudc hop théng qua fax, thw dién tt (duoc thue
hign theo khoan 4, 5 Diéu 26 Diéu I& Cong ty).

d. To send votes to the meeting via mail (in accordance with Article 9 of this Regulation);
To send votes to the meeting via fax, email (in accordance with clauses 4, 5 Arlicles 26 of

the Company's Charter).

2. Khi tién hanh d&ng ky duw hop, DHG PHARMA cép cho tirng ¢é dong hosc
dai dién duoc Gy quydn co quyén bidu quyét mot thé bidu quyét (phiéu biéu quyet),
trén d6 ghi sb dsng ky, t&n (ho va tén dbi véi ca nhan) clia c6 déng, tén dai dién
duoc Uy quyén va sé phiéu biéu quyét clia cd dong do.

2. Upon registration to attend the meeting, DHG PHARMA shall issue & voling ballof (vote) fo
each shareholder or proxy with voting rights which shall indicate registration number, name (full name
for individual) of the shareholder, name of the proxy and number of votes of such shareholder.

Dai hoi ddng cb déng thao luan va bidu quyét theo tirng van dé trong noi dung
chwong trinh. Viéc biéu quyét dwoc tién hanh béng cach thu thé biéu quyét tan
thanh nghi quyét, sau do thu thé biéu quyét khéng tan thanh, cudi cling kiém phiéu
tap hop s phiéu bidu quyét tan thanh, khong tan thanh, khdng co y kién. Ket qua
kiém phiéu dwoc Chi toa cang bé ngay tredc khi bé mac cude hop.

The General Meeting of Shareholders shall discuss and vote on each issue in the meeting
agenda. Voting shall be conducted by collecting voling ballots which for the resolution, then collecting
voting ballots which against the resolution, and finally the overall number of votes for, against and
ahstain shall be aggregated and counted for decision making. The Chairperson shall announce the
voting results immediately prior to the closing of the meeting.

Pai hoi bau nhitng nguwdi chiu trach nhiém kiém phiéu, ngudi giam sat kiém
phiéu theo d& nghi clia Chti toa. S6 thanh vién clia Ban kiém phiéu do Pai hoi dong
cd dong quyét dinh can clr d& nghj clia Chu toa cudc hop.

The meeting shall elect persons who shall be responsible to count the votes or supervise the

counting of votes at the request of the Chairperson. The number of members of the Vote Counting
Committee shall be decided by the General Meeting of Shareholders based on the proposal of the

Chairperson.
Pai hoi ddng cb déng théng qua thé 18 bau ct, biéu quyét cu thé tai Dai hoi.

The General Meeting of Shareholders approved the detailed election and voting rules at the
Meeting.

3. Thé biéu quyét phai c6 cac théng tin sau:
A voting ballot must have the following information:
a. Tén cb dong:
a. Name of the shareholder;
b. M& cb dong;
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. Shareholder’s code;

o

. S6 ¢b phiéu s& hiru hodc duoc dy quyén;

(@]

Number of shares owned or authorized!:

o

d. Néi dung biéu quyét;
d. Voting contents;
e. Y kién biéu quyét: (1) tan thanh; (2) khéng tan thanh; (3) khong co y kién.

. Voting opinions: (1) for; (2) against; (3) abstain.

0]

4. Céach thirc biéu quyét:

4. The method of voting:

a. B6i vai méi ndi dung bidu quyét, cd déng/ngudi duoc Gy quyén duoc chon
mat y kién biéu quyét b&ng cach danh dau (X) vao y kién bidu quyét Iwa chon.

a. For each voting content, the shareholder/proxy is allowed to select one voting opinion by
marking (X) on the selected voting option.

b. Noi dung biéu quyét khéng hop 1& 1a noi dung 6 nhiéu hon mét y kién biéu
quyét dugc chon. Khi dd, cac ndi dung biéu quyét con lai dwgc bidu quyét hop 1é
sé van dugc tinh vao két qua biéu quyét.

b. Invalid voting content is the content having more than one vote. Then, the remaining voting
contents which are duly voted and will still be included in the voting results.

5. Phiéu biéu quyét, phiéu bau hop I& phai dap (rng dwoc tAt ca cac didu kién sau:

5. Valid votes and elsction ballots must satisfy all of the following conditions:

a. Theo mau do Ban té chirc Dai hoi ddng cd dong phat hanh:

a. To be issued by the Organizing Board of the General Meeting of Shareholders;

b. Phiéu khéng tay xda, cao stra nhitng néi dung in &n. Khi co bd sung néi
dung thi ghi ding sb thir tw clia ndi dung can biéu quyét, khéng viét thém noi dung
khac, ngoai trlr cac ndi dung theo yéu cau clia Ban té chirc Pai hoi ddng cb déng;

b. The vole is not erased, scrafched the printed contents. Whenever the contents are

supplemented, must correctly inscribe the number of contents to be voted, but no other contents,
except for contents required by the Organizing Board of the General Meeting of Shareholders;

c. Boi voi méi néi dung bidu quyét, phiéu cé chon mét (01) trong ba (03) y
kién biéu quyét ctia noi dung do;

c. With regards to each voting content, the votes shall elect one (01) out of three (03) voting
opinions of that content;

d. Boi voi cac phiéu bidu quyét thue hién theo hinh thirc thong qua gt thu
ho&c lay y kién bang van ban thi phai dap (rng thém didu kién: Phong bi chira Phidu
biéu quyét (Phong bi 1) con niém phong; Phiéu biéu quyét phai cé day di cac théng
tin: vé ho tén, chi ky déi v&i c6 déng 1a ca nhan; tén, chtr ky ctia ngwoi dai dién theo
phap luat va dong déau hodc tén, chir ky clia nguwoi dai dién theo Gy quyén va Gidy
Uy quyén kem theo déi véi cb dong la td chire; Thii tuc dwoc hudng dan tai Digu 9
Quy ché nay.
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d. With regards to votes via mail or solicitation of written consents, the following conditions must
be satisfied: Envelope containing Votes (Envelope 1) is still sealed; Votes must be full of information:
the name and signature of the individual shareholder; the name and signature of the legal
representative and the seal or name, signature of authorized representative and the Power of aftorney
for shareholders being organizations. The procedures are guided in Article 9 of this Regulation.

6. Phiéu bidu quyét khéng hop 1& 1a cac Phiéu biéu quyét khong dap (rng mot
trong cac diéu kién ctia khoén 5 Diéu nay.

6. Invalid votes are votes which fail to meet one of the conditions of clause 5 of this Article.

Pidu 9. Gri phiéu biéu quyét dén cudc hop théng qua givi thw

Article 9. Sending votes to the meeting via mail

Tredng hop théng bao méi hop hodc thé 1€ biéu quyét cia cudc hop Bai hoi
ddng cb déng khang co quy dinh khac v& hinh thire glvi thw biéu quyét thi cb déng
khéang truc tiép tham du dai hoi c6 thé thwe hign quyén biéu quyét théng qua hinh
thtee glri phiéu bidu quyét dén cudc hop theo trinh tw sau:

In case the meeling notice or the voting procedure of the General Meeting of Shareholders

does not stipulate any other provisions in terms of sending votes via mail, shareholders who do not
directly attend the meeting may exercise voting rights by sending votes to the meeting via mail under

the following order:

1. M&i cb déng sé& dwoc cung cAp mdt ma sb va dwoc thé hién trén thong bao
mai hop. Ma nay sé dwoc ma héa bing ma vach d& ddm bao sy duy nhét ctia cb
déng do.

1. Each sharehoider will be provided with a code and shown on the meeting notice. This code
will be encoded with a bar code to ensure the unigue identity of the shareholder.

2. Cd ddng truy cap vao website DHG PHARMA (dwong dan cu thé sé cung
cAp trong théng bao mdi hop) va st dung méa so dé dang nhap. Sau khi déng nhép,
cb déng sé co thé truy cap cac thong tin vé Dai hoi, ndi dung biéu quyét, phiéu biéu
quyét, phiéu bau ci¥ va cac loai phiéu khac tly theo tinh hinh thyc té néi dung cla
Pai hoi tai tteng thoi diém.

2. Shareholders access DHG PHARMA's website (the specific link will be provided in the
meeting notice) and use the code to log in. After logging in, shareholders will be able to access

information about the Meeting, the voting contents, votes, election ballots and other types of votes
depending on the actual situation of Meeting contents at each time.

3. Sau khi tham khao cac thang tin v& Pai hoi, ndi dung biéu quyét, bau o,
¢ dong in Phidu biéu quyét, Phiéu bau c va thirc hién viéc biéu quyét, bau ci
theo hwéng dan. Phiéu biéu quyét, phiéu bau cl sau khi in co thé hién ma vach
clia cd déng. CO déng sé ghi y kién vao cac phidu nay va gtvi thu bdo ddm vé DHG
PHARMA, cham nhéat hai muoi bén (24) gio trwde thoi diém khai mac Dai hoi.

3. After consulting the information about the Meeting, the voting and electing contents,
shareholders print out the votes, election ballots, and exercise votes, elect in accordance with the

guidance. Voles, election ballots after being printed out can show barcode of shareholders.
Shareholders will write comments on these votes and send a guarantee letter to DHG PHARMA, at

least twenty-four (24) hours before the opening of the Meeting.

4. Hinh thtrc gtvi thw bdo dam dwoc thire hién nhu sau:
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4. The guaranteed method is carried out as follows:

a. Phiéu bidu quyét, Phiéu biu ctr dwoc bd trong mét phong bi dan kin
(Phong bi 1) cé niém phong.

a. Votes, election ballots are put in a sealed envelope (Envelope 1).

b. Phong bi 1 dwoc bd trong mét phong bi khac (Phong bi 2) cling véi Thw
me&i tham dw (ban chinh) va Chiéng minh nhan dan/Cén cudc cong dan/Ho
chiéu/Gidy chirng nhan dang ky doanh nghiép (ban phé té). Phong bi 2 phai duoc
dan kin va glvi vé DHG PHARMA, ghi ré théng tin nguwdi gli, ngwai nhan. Thong
tin ngwei nhan nhw sau:

b. Envelope 1 is enclosed in another envelope (Envelope 2) along with the Meeting noiice
(original) and 1D card/Citizen Identification/Passport/Business Registration Certificate (copy).
Envelope 2 mus! be sealed and sent lo DHG PHARMA, stating the information of sender and

recipient. The information of recipient js as follows:

CONG TY cO PHAN DUQC HAU GIANG.

DHG PHARMACEUTICAL JOINT STOCK COMPANY.

Nguwei nhan: Ban Té chire Pai héi ddng cb dong.

Recipient: the Grganizing Board of the General Meefing of Shareholders

Dia chi: S 288 Bis Nguy&n Van Clr, Phweng Cai Khé, Thanh phé Can Tho.

Address: 288 Bis Nguyen Van Cu, Cai Khe War‘c/l/Can Tho City

bién thoai: 02923. 891 433

Tel 02923 88971 433

c. Tai thoi diém bat dau dang ky, thdm tra tw cach tham dw Dai hoi ddng cb
déng, Ban t6 chirc (Ban thdm tra) s& mé Phong bi 2 d& ki&m tra tinh hop 18 vé tw
cach ¢ dong. Di véi cac cb dong dap (ng vé tw cach hop 16, Phong bi 1 clia cb
déng van con dan kin, niém phong sé& dwoc bé vao thiing phiéu va sé duoc mo
vao thoi diém kiém phiéu cling véi phiéu bidu quyét, phiéu bau cir dwoc phat tai
Dai héi.

c. At the time of registration, verification of eligibility for the General Meeling of Shareholders,
the Organizing Board (Verification Committee) will unseal Envelope 2 io check the eligibility of

shareholders, With regards to shareholders who meet the eligibility criteria, the shareholder's sealed
Envelope 1 will be pul info the ballot box and will be unsealed at the time of counting voles fogether

with the votes, election ballots at the Meeting.

Diéu 10. Cach thivc kiém phiéu biéu quyét

Article 10. Method of vote counting

1. Chu toa y&u cau Dai hoi ddng ¢ déng thanh lap Ban kiém phiéu co it nhat
ba (03) thanh vién khi dugc qua ban téng sé cb déng tham du cude hop biéu quyét
théng qua. Ban kiém phiéu sé kiém tra tinh hop I& va tng hop két qua kiém phiéu.

1. The Chairman requests the General Meeting of Shareholders to establish the Vote Counting
Committee with at least three (03) members when more than half of the fotal number of shareholders
attending the meeting approved. The Vote Counling Committee shall check the validity and aggregate
the results of vote counting.
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